
CARROZZINA IN ALLUMINIO CLASSICA - 46 CM

CLASSIC ALUMINIUM WHEELCHAIR - 46 CM

FAUTEUIL ROULANT EN ALUMINIUM CLASSIQUE - 46 CM

SILLA DE RUEDAS EN ALUMINIO CLÁSICA - 46 CM

CADEIRA DE RODAS CLÁSSICA DE ALUMÍNIO - 46 CM

CLASSIC ALUMINIUM RULSTOL - 46 CM
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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS

È necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico da noi fornito al fabbri-
cante e all’autorità competente dello Stato membro in cui si ha sede. 

All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the manufacturer and compe-
tent authority of the member state where your registered office is located. 

Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré au fabricant 
et à l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège social. 

Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se encuentra la sede 
sobre cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con el producto sanitario que le hemos suministrado. 

É necessário notificar ao fabricante e às autoridades competentes do Estado-membro onde ele está sediado qualquer 
acidente grave verificado em relação ao dispositivo médico fornecido por nós. 

Det är nödvändigt att meddela tillverkaren och de behöriga myndigheterna i den berörda medlemsstaten, om alla allvar-
liga olyckor som inträffat i samband med den medicintekniska utrustning som levererats av oss.

YK9063 (Gima 43235)

86%106 kPa

0%86 kPa

65°C

-40°C

INTCO MEDICAL (HK) CO., LTD 
FLAT/RM 19C, LOCKHART CENTRE, 301-307 
LOCKHART ROAD, WAN CHAI, HONG KONG,P.R. China
Made in China

Importato da/Imported by/Importé par/Importado por/Importerad av:
Gima S.p.A. 
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

MedNet EC-REP GmbH 
Borkstrasse 10, 48163 Muenster, Germany
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INTRODUCCIÓN
Gracias por adquirir uno de nuestros productos. Las sillas de ruedas han sido diseñadas y fabricadas 
para satisfacer todas sus necesidades de uso práctico, correcto y seguro. Este manual contiene algunas 
sugerencias para un uso correcto del producto y valiosos consejos para su seguridad. Le recomendamos 
que lea detenidamente todo el manual antes de utilizar el producto. En caso de cualquier duda, póngase 
en contacto con el distribuidor, que podrá asesorarle correctamente.
Nota: Compruebe todas las piezas para verificar que no haya ningún daño de transporte. En caso de 
daños, no lo utilice. Póngase en contacto con el distribuidor para obtener más instrucciones.

USO
Las sillas de ruedas son un medio de transporte esencial para las personas discapacitadas que no 
tienen o tienen una capacidad limitada para caminar, con el fin de facilitar los movimientos autónomos 
y salvaguardar el bienestar físico de la persona, evitando la aparición de complicaciones relacionadas 
con la posición sentada (escaras de decúbito, dolores posturales crónicos...).

ADVERTENCIAS
• Pida consejo a un médico o terapeuta para determinar el ajuste correcto y el uso adecuado.
• Preste siempre atención a la presencia de piezas móviles que puedan provocar el atrapamiento de
las extremidades y lesiones.
• Preste especial atención a las superficies húmedas.
• Se recomienda prestar atención al atrapamiento de los dedos en algunas partes como las ruedas o
los frenos al utilizar la silla de ruedas.

DESCRIPCIÓN
• Marco de aluminio de doble refuerzo cruzado.
• Marco recubierto con polvo gris ahumado.
• Ruedas traseras de liberación rápida *.
• Ruedas pequeñas para la elevación.
• Ruedas traseras: 60 cm (24’’) con llantas de PU.
• Ruedas delanteras: 20 cm (8’’) con llantas de PU.
• Asiento y respaldo acolchados en poliéster.
• Reposabrazos abatibles con longitud de escritorio.
• Reposapiés abatible, desmontable y regulable en altura.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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MONTAJE
Apertura del marco

Sujete los 
reposabrazos, tire de 

ellos hacia fuera

Levante el asiento y cierre la silla de 
ruedas empujando el asiento hacia 

abajo acercando los dos reposabrazos

Reposapiés ajustable

Para instalar los reposapiés, alinee los orificios 
de los soportes con sus pasadores en 

el marco de la silla de ruedas y, a continuación, 
gire el reposapiés hacia dentro enganchando 

correctamente la palanca de bloqueo en 
el marco de la silla de ruedas. Para quitarlos, 
suelte la palanca de los reposapiés del marco 

de la silla de ruedas, y luego gírelos hacia fuera 
y tire hacia arriba.

Cómo manejar las ruedas traseras 

Pulse el botón situado en el centro 
de las ruedas y deslícelas hacia fuera.
Para volver a insertar las ruedas, pulse 

el botón central e inserte el pasador 
en el marco del orificio.

USO
Subirse a la silla de ruedas
•  Acerque la silla de ruedas al paciente.
•  Bloquear los frenos de las ruedas traseras; es aconsejable retirar el reposabrazos del lateral. Apóyese

en el marco, haciendo fuerza con los brazos, y luego baje lentamente hacia el asiento.

Bajar de la silla de ruedas
• Acérquese lo más posible al nuevo asiento.
• Bloquee los frenos de las ruedas traseras; retire el reposabrazos del lateral. Apoye los brazos en el

marco del asiento en el que debe desplazarse y luego levántese lentamente hacia él.

¡IMPORTANTE! Es necesaria la asistencia o supervisión de personal cualificado para evitar resbalones 
y caídas.



4 ESPAÑOL

MOVIMIENTO
Sujete el pasamanos de las ruedas traseras y empuje en la dirección deseada.
Si es necesario, el personal sanitario o el cuidador puede empujar la silla de ruedas por los pomos del 
respaldo.

LIMPIEZA
Utilizar un paño húmedo con jabón suave, la temperatura del agua no debe superar los 30°C. Secar 
bien antes del uso. Si es necesario, desinfectar el producto con un detergente desinfectante común. No 
utilizar máquinas de lavado con agua y/o vapor. No debe utilizar productos ácidos, alcalinos o disolventes 
como la acetona.

CONDICIONES GENERALES DE ELIMINACIÓN
Al eliminar el producto, no utilice nunca los sistemas de recogida de residuos sólidos de viviendas.
Es necesario eliminar el producto a través de las islas ecológicas comunes para el reciclaje de materiales 
usados.

Código producto Fabricante

Número de lote Producto sanitario conforme 
con el reglamento (UE) 2017/745

Conservar en un lugar 
fresco y seco

Precaución: lea las instrucciones 
(advertencias) cuidadosamente

Conservar al amparo 
de la luz solar Producto sanitario

Consultar las instrucciones 
de uso Límite de presión atmosférica 

Fecha de fabricación Límite de humedad 

Límite de temperatura

CONDICIONES DE GARANTÍA GIMA
Se aplica la garantía B2B estándar de Gima de 12 meses.

.




